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Felelős szerkesztő: Kiadó-tulajdunos:
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IIIRItETESI RÍJAK:
Egy hasábé* petlMoronként 10 kr.

NYÍLTTÉRI KÖZLEMÉNYEK:
Petitsoronként 24 kr. - - Bélyegdij 30 kr külön tlzeU ndő.

Tisza-Kilrt község kérelme.
Ajánlva a vármegyei törvényhatósági közgyűlés becses 

ügyeimébe.

Mindenki tudja, hogy mai nap hazánk
ban a közegészségügyre fordítják a leg
nagyobb gondot. Egyesek, községek, tes
tületek s maga az állam milliókat költe
nek e célra. A folyamokat szabályozzák, 
a tavakat kiszárítják, a híres ecsedi lápot 
kanalizálják, lecsapolják, többek közt azért 
is, mert a vidék egészséges levegőjét 
megfertőzted. Gond van utcák, iskolák, 
közhelyek, udvarok, árkok, gödrök tisztán
tartására: a kenderáztatóknak a község
től való eltávolítására, elhullott állatok 
elásatására s mindezek, igen helyes, ma 
már az egyszerű nép által is elismert szük
séges intézkedések; de csodálatos, hogy 
a közegészségügy orgánumainak, az or
vosi állomásoknak szaporítására, az or
vosi köröknek helyesebb, célszerűbb ki
kerekítésére, beosztására, sem az államnak 
sem a vármegyének nincs semmi gondja.

A körorvosi intézmény például ma 
is azon állapotban van a mint 30 évvel 
ezelőtt volt, midőn felállittatott; az or
vosi körök ma is úgy vannak kikerekitve, 
mint ezt 30 év előtt a közegészségügy 
iránt indolens, közönyös, elöljáróságok 
megállapították. — És ehez a beosztás
hoz a vármegye, a törvényhozás is oly 
görcsösen ragaszkodik, — mint a gazdag 
örökös hitbizományi örökségéhez; azon 
semmit változtatni nem akar, nem enged, 
— habár egyes községek a tarthatatlan

TÁRCA
Carneval.

A . Kunszcntműrton és Vidóko* erődet! tárcája.

Ne gondolják - - kérem — hogy egy tárcza 
czime és tárgya között szoros összefüggésnek 
kell lenni. Dehogy. Lám, én ezt bebizonyítom 
példával. Mert íme carneval olyan latin nyelvi 
korcsszülött, hogy nie da gewesen.

Hiszen tudják az urak, s akik nem tudnák, 
kérdezzék meg azoktól.- kik saját szomorúan be- 
szekundázott példájukból emlékezhetnek, hogy : 
.caro, camis ■= hús, pedig nőneműnek vétetik.* 
Valens pedig olyan sajátságos igéje ciceriborsi 
Cicerónak, amelynek értelmét ez a nagytekintélyű 
úr sem tudott biztosan. Annyit tudott tán róla, 
hogy érvényben tevést jelentett.

Carneval jelenti tehát a farsangot, melyben 
a hús minden tekintetben érvényesül.

Minthogy ]>edig|en a néhai való időktől 
fogva csak a hús volt érvényben farsangkor^ és 
minden, a mi nem hús, nem test, háttérbe 
szorúlt; ne ütközzenek meg azon, hogy a szel
lem, a lélek s annak minden logikája is .meg
semmisül ilyenkor. Ez ugyan egyik-másik fele
barátunkkal egyébkor is megtörténik. A különbség 
csak az, hogy farsangkor nagyo n sokan 
ismerik kötelésségnek a bolondozást, máskor 
e s a k sok a n. A kötelességszerű bolondozás 
liapjai ezek : irok tehát a carnevalens emberről, 
azaz a jó értelemben vett -nagy bolondokról.*

L gyan ily erővel írhatnék én akár Bálám 

közegészségügyi állapotokat belátva nagy 
áldozatokkal törekszenek ezen segíteni.

Pedig 3(1—32 év után még a vagyon 
jog is megszűnik a kereset is elévül.

Itt van például a Tisza-zúgban, a ci
bakházai orvosi kör, mely 30 évvel eze
lőtt, olyan meggondolatlanul lett ki ke
rek i t v e, hogy a Tisza folyó - - ez 
újabban megismert kolerafészek - - part
ján 20 21 kilóméter távolságra nyúlik 
e 1 s benne a két legnagyobb község Ci
bakháza 4500 lakossal és Tiszakürt 3000 
lakossal a hosszú kör, az ellipsis két gyú- 
pontjában egymástól 14 kilométer távol
ságra van s még ez csak hagyján volna, 
ha az orvos a közbe eső községek vala
melyikében lakna; de bölcs atyáink Cibak
házára tették s igy a körorvos a körhöz 
tartozó 10 ezer lakos látogatását, gyógyí
tását onnan kénytelen eszközölni, he
tenként egyszer meglátogatván a körébe 
eső községeket.

Tisza-Kürt község van emiatt a leg
nehezebb helyzetben, mert a vidéknek 
sokszor, — különösen a megbetegedések 
idején, ősszel, télen és tavasszal járha
tatlan útjai vannak. Oly évben is, midőn 
semmi járvány nincs 2—300 frtba kerül 
a körorvos szállítása, — e mellett fizet a 
körorvosnak évenként 140 frtot, s az or
vost ezen időszakokban mégis hetenként 
csak egyszer, akkor is egy pár óráig látta, 
inért alig érkezik meg a községbe, a rö
vid nap s a rossz utak miatt nem sokára 
kénytelen visszaindulni, ha éjjelre haza 
akar jutni.

gazda jószágáról, akár Ineitatusról, akit Cali
gula római impenitor eonsullá tett, akár arról 
a véres hurkáról, a mit Károly angol király 
lovaggá ütött, akár a patkányról, amit Japánban 
imádnak. Chinában csemegének tekintenek. Pa
risban megesznek, nálunk meg a kutyának sem 
kell. Sót kisebb fáradsággal írhatnék ón mind 
ezekről. Mert, — bár ismerem a világtörténel- 
m"t elkezdve a tibetiektől, kik a majomhoz leg
közelebb állanak, s igy legbizonyosabb róluk, 
hogy a majomtól származnak. lel Herkulesig, 
kinek a vén Jupiter vala az atyja: elkezdve
Ceylontól, hol egy asszonynak tíz ura van. Tö
rökországig. ahol minden tisztességes embernek 
tiz felesége vagyon; — elkezdve Assainestől. 
hol az egész országban asszony nincs, s Ind a 
lakosság a közeli szigetről ellopott fiúk által 
marad a szükséges létszámban, fel az Amazono
kig, ahol a névből sejthetőleg nem tűrik a fér
fit ; elkezdve Demokrictostól, ki nevetve szü
letett. Sokratesig, ki nevetve halt meg: mé
gis. mivel az emberek bolondságaikat nem igen 
szokták Írásba foglalni, nehéz munkát kelle vé
geznem adataim beszerzése végett.

Annál nehezebb vala pedig ez, mert a vi
lág hálátlan. Valóban csúnya tóle. hogy semmit, 
sem tud igazán méltányolni. Mondják csak 
kérem. méltányolta-e l'dinotot, ki a krinolint,
és Lechex-t. ki a tournirt feltalálta ? Pedig ezek 
az urak találmányaikkal forrongásba hozták nem 
csak a Keletet, hanem nyugatot is.

Azokat a csekélységeket meg fel tudja je
gyezni, hogy Proklusnak nagy orra volt. Aretin 
púpos, szent Pál törpe, Honiér Milton. Ossián 
vakok, Voltaire béna, Lord Byron sánta volt.

Arról meg szó sem lehet, hogy a 
I 5 kilométerre Szele vényig és Csépáig 
elnyúló t.-kürti határban levő betegeket 
meglátogatta s igy ezek, a t.-kürti határ
ban lakók körülbelül looo lélek, a helyett 
hogy betegeiket T.-Kürtre behoznák, - - a 
mellett, hogy a fenti költségekhez póta
dóban hozzájárulnak, — kénytelenek a 
hozzájuk közelebb eső csépai vagy kun
szentmártoni orvosokhoz járni a kik az
tán természetesen nem tartoznak nekik 
30 krért rendelni. Sőt merem állítani, hogy 
rósz utak idején még T.-Kürtről a faluból 
inkább is Csépára viszik betegeiket, vagy 
a csépai orvost hozatják, mert arra ho
mokos az út, Cibakháza felé pedig fe
neketlen sár.

Minden elfogulatlanul Ítélő átláthat
ja tehát, hogy ez a helyzet tarthatatlan.

Tisza-kürt község előbb az oryosi 
székhely központba helyezésének kérel
mezése állal akart a helyzeten segíteni, 
de ez nem sikerült, majd azt kérelmezte, 
hogy a Cibakházai körből szakittassék el 
Kürt és Inoka, a csépai körből T.-l’gh, s 
e három község egy új orvosi kört ké
pezzen (mert hiszen igy is lett volna mind 
a három körben 6-6 ezer lélek már pé
pedig általános elv, hogy 5 ezer lélekre 
kell egy orvos meg egy gyógytár), és itt 
egy kis port hintettek T.-Kürt község sze
mébe ; megkérdezte a vármegyei törvény
hatóság a szomszédos községeket, hogy 
hajlandók-e a 3 község külön körré ala
kulásából reájuk eső többletet fizetni. 
Természetes, hogy tagadó volt a válasz,

Agatokles fazekasból lett királyivá. Primitlans 
béresből Csehország fejedelme, P. A. Pertinax 
kereskedő legényből. Lieinius ostorosgyerek bői 
lett római imperator, Rafael Sanzio kőműves, 
Munkácsy asztalos inas volt.

Mi közünk ahoz, hogy Vitelius nyolc hónap 
alatt harminezkét milliót költött a gyomrára: 
egy diszebédjén kétezer hal és hétezer madár 
pecsenye adatott fel ? Minek azt tudni, hogy 
Claudius, ha Piso. Cleopatra és Antonius nála 
ebédeltek, olyan étvágygyal evett, hogy utánna 
három napig is undorodott mindentől, amit 
ételnek neveznek? Ki kiváncsi arra, hogy 
Julius Caesar reggeltől estig tartó lakomákat 
adott, melyek néha-egy tartomány jövedelmébe 
kerültek? Hogy (Séta betűrendben adatta fel az 
ételeket ? Hogy Lucullus, ha már annyira jól la
kott. hogy nem birt enni, egy csésze meleg vi
zet használt étvágyesinálónak ? Hogy Frigyes 
szász herezegnek minden reggeli után megkellett 
abroncsoltam! a gyomrát ? Hogy Eobanus Hassus 
egy álltó helyében megivott két akó sört? Kit 
érdekel az. hogy Rembrandt a sajtot és heringet, 
Lessing a lencsét, Schiller és Szilágyi Dezső a 
sódart, Voltaire, I. Napóleon, N. Frigyes a ká
vét. Tasso a befőtteket, és a salátát czukorral, 
Vörösmarti Mihály a marhapeesenyét. Deák Fe- 
renez a kassai négyest. Petőfi Sándor a hurkát 
és a kolbászt.. Madách a töltött káposztát sze
rette? Minek azt leírni, hogy Arany János min
den ebéd után egy narancsot kebelezett be?

Pedig mennyi fontosabb dolgot nem írnak 
le a tudósok I

Leírhatnák azt például, és kellőleg megvi
lágíthatnák, miért száz negyven millió az ismert



mert hiszen melyik község volna hajlandó 
a szomszédos községek érdekében áldozni. 
— Most a legnagyobb és utolsó lépésre 
határozta el magát Tisza-Kürt község. — 
A képviselő testület kimondta, hogy köz
ségi orvosi állomást szervez évi 500 frt 
fizetéssel és 100 frt lakbér, vagy termé
szetbeni lakással, ha a cibakházai körből 
kieresztik, vagyis a mostani körorvosnak 
járó 140 frtot nem kell fizetnie tovább.

A vármegyei törvényhatósági közgyű
lés márciüs havi közgyűlésében fog dön
teni ügyünk felett. Már is hallottunk olyan 
hangokat, hogy ezen 140 frtot a többi 
községekre utalni nem lehet, s hogy a 
kör törvényhozásilag szerveztetett tehát 
azt megváltoztatni nem lehet. — Uraim ! 
ez annyi volna mint egy áldozatra kész 
községben vissza fojtani az áldozatkész
séget ; büntetni azért, mert jót akar, mert 
haladni kész: a közegészségügy stagná
lására, 30 év előtti állapotban hagyására 
vezetne ez.

Jól tudjuk azt. hogy ez egy kissé 
nehéz dolog, mert T.-Kürt annak idején 
a körorvos fizetéséhez való járulást el
vállalta, de azt is tudjuk, hogy ennek ke
resztül vitele, a 140 írtnak a szomszédos 
községekre utalása lehetséges is, igazsá
gos is mert kevesedvén a községek, a 
közegészségi ügyek jobban kielégíthetők 
lesznek, mig T.-Kürt községtől, ennek to
vábbi követelése igazságtalan volna, miután 
már ez ügyben nagyobb áldozatot hozott.

Különben mi a vármegye bölcs be
látására bízzuk ügyünket: intézkedjék 
bölcs belátása szerint, vagy új kör szerve
zése: vagy ezen 140 írtnak a visszama
radt 3 községre utalása iránt tegyen lé
péseket a törvényhozásnál, vagy rendelje 
el az orvosi székhelynek T.-Inokára a 
központba áthelyezését, de a mostani hely
zet tarthatatlan, ezen segíteni kell!!

Mi hisszük, reméljük, hogy kérésün
ket, áldozatkészségünket a törvényható
ság nem fogja visszadobni, háttérbe szo
rítani, hisszük, reméljük, hogy a törvény
hatósági közgyűlés tagjai s különösen az 
ezen a vidéki viszonyokkal ismerősök... 
bennünket támogatni fognak; s kérjük, 
hogy támogassanak is, annyival is inkább,

csillagok száma, és miért nem száznegyvenegy 
millió ?

De én mindezekkel nem törődöm. Mit bá- 
nem én: mit imák le bolondságaik közül! Elég 
az hozzá, hogy megundorodnék az ember az em
bertől. ha a múlt és jelen őrültségeit mind is
merné.

Régenten, — a többek között ez is egy— 
nz Istenről azt hitték, hogy medve alakú: né
mely bölcs azt vitatta, hogy az örök valót a 
lehelet is megöli.

A Thalmud stricié meghatározza, hogy az 
Istennek hány mértföld hosszú a karja, hány 
mértföld széles a feje, hány szeme, hány 
szája van.

A Korán szerint tízezer fátyol takarja 
Allah arczát

Mohammed két menyországot különböztet 
meg. melyek réz. aczél, ezüst, arany, smaragd, 
topáz és gyémánttal vannak kirakva. Szerinte 
a harmadik égben van egy’ fehér kakas, mely
nek magassága háromszáz negyven mértföld. Ez 
a nagy kakas költi fel a természetet minden 
reggel. Az ötödik égben van egy angyal, kinek 
fél oldala tűz, fél oldula jég.

A hittérítők szerint az emberevők hite az. 
hogy az emberevők hite az. hogy az emberek 
tulajdmságait az örökli, aki megeszi őket. E 
hit él különösen a néger mamniam, babukku, 
monbuttu, bihei néger, kimbunda, fan, osszieba 
törzseknél.

A XV. század bölcselői komolyan disputál- 
tak a fölött, egy tű hegyén hány angyal fér 
el? Az a kérdés sem utolsó erejű az akkori 
tudós világban, hogy, ha az ember malaczot 

mert higyjék el mélyen tisztelt uraim, 
hogy az ilyen méltányos érdekek elnyo
mása, háttérbe szorítása szüli és ápolja 
az alsóbb rendű néposztálynál a socializ- 
must a melylyel fájdalom, úgy látszik már 
a t.-zugi józan gondolkozása nép is infi- 
ciálva vau —midőn t. i. látja a nép azt, 
hogy mi adózunk épen úgy, mint a me
gye többi vidékein lakók és még is ne
künk sem járható közlekedési utunk, sem 
vasutunk nincs.

Áldozunk ! készek vagyunk erőnk fe
lett való áldozatot hozni, hogy közegész
ségügyi viszonyainkat rendezzük, hogy 
közel legyen az orvos, hogy betegünket 
gógykezeitessük, de nem lehet, mert a 
vármegye nem engedi. Ha azután gyógy
kezelés nélkül halnak el gyermekeink, 
rakásra bűntettet bennünket, ha járvány 
van, az orvos naponkénti szállítási költ
ségeivel szaporitja pótadónkat. — így 
okoskodik a nép; igy burjánzik fel a 
gyom, a dudva, a mérges növény elméjé
nek és szivének fogékony földjében.

Ajánlom még egyszer igazságos ké
relmünket és ügyünket a vármegyei tör
vényhatóság szives figyelmébe.

Tisza-Kürt, 1897. február 25.
Sitt Király.

NYÍLT levél

a m. kir. pénzügyigazgatósághoz.
Adót fizetni állampolgári kötelesség. A ki 

ezen kötelességét nem teljesiti, igen helyes, hogy 
az állam a maga nagy súlyával, a maga összes 
apparátusával erre kényszeríti. Ez az igazság, 
az egyik.

Ha két fél egymással szerződik, egyezsé
get köt, a szerződés és egyezség úgy tiszta és 
becsületes, ha a módozatokat mind a két fél 
betartja. Legyen az két ember, vágj- két társaság.

Ha én az adómat nem fizetem s az állam 
ezt, úgy a hogy tudja, behajtja rajtam, magam 
kerestem a magam baját, szenvedjek érte. De ha 
én, az egy ember, egyezséget kötök az allammal, 
vágj’ annak képviselőjével, az adóügyi jegyzővel 
s a szerződést az állam, vágj* annak közvetve 
képviselője, a jegyző nem tartja meg, úgy ezen 
eljárás azt a hatóságot, melynek nevében az 
egyezség köttetett, kompromittálja legerősebben.

A múlt év szepleiuber havában Kunszent
márton község adóügyi jegyzőjével egyezséget 
kötöttem, hogy hátralékos adótartozásom kiegyen
lítendő, a meleyt rajtam behajtani eddigelé nem 

hajt kötélen, a malacz vezeti-e az embert, vagy 
az ember a malaczot ? Ha a nap éjjel sütne, mi 
sütne nappal?

Az angol pariin: .lent jegyzőjének tollára s 
a jegyzőkönyvbe vételre méltónak találták azon 
tényt, hogy ltiOG-ban május 14-én egy egérszórü 
uszkár kutya az alsóházba bement.

Még régebben egy Lucián nevű tintanyaló 
egész kötet könyvet irt versben a légy dicsére
téről. (Merita muscarum.) Erasmus a bolondsá
got magasztalta görögül. (Morias Enkomion.)

A nemrég elhalt világhírű Dumas fils azt 
kívánta, hogy koporsójába tegyék házi zubbonyát 
és bő nadrágját.

Nagyon régen történt, de történelmi tény, 
hogy Xerxes a tengert megkorbácsoltatta. He- 
raklitosz iniudig sirt, Demokritosz mindig ne
vetett.

Az sem utolsó, hogy 1585-ben a valencei 
helynök perbe fogta a hernyókat és miután 
ezek a pert megvesztették, száműzte őket me
gyéjéből.

XII. Lajos mint gyermek lépett a trónra. 
Az udvariak hízelegni akarván a királynak, hogy 
hozzá hasonló csupasz arezuk legyen, leborotvál
ták szakállaikat. Egy év alatt egész művelt 
Európában nem volt többé szakáll. Egyszer 
lustán Sainfort szakállt merészelt ereszteni. 
Nagyon jól állt neki. Pár hónap alatt a vén 
Európában nem volt szakálltalan lélek. Akkor 
találták fel a most újból felkapott kenőcsöt is, 
melyet nagy szerényen hirdetnek: .Nincs többé 
kopasz áll.*

De felhozok még egyebet is. 1815-ben a 

sikerült, hajlandó vagyok 10 frtot havonta tör
leszteni. Ezen alkalommal azonban világosan ki
jelentettem 8 ezt, ha kell esküvel is bizonyítom, 
hogy azon hiszemben s azon feltétel mellett te
szem ezt, ha ezen megajánlott összeg rendes 
befizetése után nekem semmi néven nevezendő 
kellemetlenségeim, semmiféle adó cimén — még 
külön felemlítettem a IV. oszt, kereseti adót is — 
nem lesznek. Ezt az egyezséget én az állam, a 
megye és a község pénzügyi közegével. Bereezky 
Viktor kunszentmártoni adóügyi jegyzővel kötöt
tem meg, ki erre kijelentette, hogy semmiféle 
zaklatásnak kitéve nem leszek, csak fizessem pon
tosan a kikötött 10 frtot. Bíztam — elég boto- 
rnl — a hatóságban és fizettem, a mint azt a 
könyvek bizonyítják, a m. évi október havától 
kezdve a f. évi március hó 1-ig 83 forintot, sage 
nyolcvanhárom forintot.

A f. március hó elsején az említett adó
ügyi jegyző felhivat, tehát az említett egyezség 
kötése után öt hóval s kijelenti, hogy ó ezt nem 
úgy értette, hogy igy meg úgy s követeli tőlem 
a hátralékos adót, melyre pedig jog és tisztes
séggel megpecsételt szerződésben már kiegyeztem 
vele, illetve azon hatósággal, mit ó képvisel. 
Ezen tárgyalás alatt — bár eleinte hallani sem 
akartam ezen az öt hónapi szokás által szankci
onált egyezség megmászásáról — ismét megegyez
tünk, mert tudtam, hogy az erőszak és jogtalan
ság, ha csak rövid ideig is, de sokkal erősebb 
a jog és igazságnál, mondom ismét megegyez
tünk, a község fóbirájának P. Kovács Gergely
nek jelenlétében, hogy ezentúl tovább is havi 
10 frttal törlesztem hátralékos adómat, a jövő 
hónapban kivételesen 24 forintot fizetek.

Ismét bíztam a hatóságban s bizalmam 
ismét ostoba volt.

Mert mi történt. Bereezky Viktor adóügyi 
jegyző az állam és község nevében velem kötött 
egyezséget mellőzve, ezt megszegte s ezzel is
mét kompromittálta azok szavahihetőségében 
való hiedelmet, a kiket velem szemben képviselt, 
névszerint a községet és a pénzügyigazgatóságot.

A megállapított kulcs szerint összes adó
hátralékom, valamint a folyó évi kivetés is az 
év végével teljesen törlesztve lett volna, az 
állam és a község érdeke jól és sikeresen 
biztosítva.

Kérdem már most, szabad-e egy basáskodó, 
hatalmát fitogtató hatósági közegnek kompro
mittálni a pénzügyigazgatóságot két Ízben, meg
szegve — ennek megsértésével — kötött egyez
ségünket. méltányos dolog-e szekirozni és vexálni 
az ismeretes apparátussal azt az adófizetőt, ki 
egyezség szerinti kötelezettségének pontosan 
eleget tett; józan és okos dolog-e zaklatni olyau 
embert, ki a megállapodás szerint összes 4 esz
tendei adótartozását a f. évben — az ez évi 
adóval együtt — letörlesztené.

Mert, ha az egész kvalifikálhatatlan eljárá
sért az a hatóság, melynek feladata mindezeket 

bécsi kongressuson egybegyúlt fejedelmek a saj
tok királyává tették a „fromage'de Brie“-t.

Buffbn, a híres angol szónok, dolgozás köz
ben papír szarvakat viselt. Diderot Pétervárról 
Párisig háló sapkában és hálókabátban utazott.

Ainurat szultán négyezer kutyájának nya
nyakára csináltatott arany övét.

Richllieu a falra ugrált, Clarké a székeken 
keresztül.

Erzsébet hatvan éves korában lett szerel
mes a tizennyolca éves essexi grófba.

Bully egykor templomba ment s nagyon 
fázott. A templomnál veszi észre, hogy a nad
rágját otthon feledte.

Ziska végrendeletileg meghagyta, hogy bőrét 
dobra húzzák.

Dahomeyban csak különös királyi engedély 
folytán szabad az ülőszéket tíz centiméternél 
magasabbra csináltatni.

A niellem és szomszédos törzsek a halott 
mellé eleven fiút és leányt is temetnek, hogy 
arról a legyet hajtsák.

Libéria szabad néger államban csak ne
hány évvel ezelőtt is eladta a férj feleségét 
pár levél dohányért.

A bakob ükvözlésül hanyatt vágja magát 
és ezombját veri.

Bandi hottentotta király egy utazótól négy 
osztrák értékű krajezárt kért.

íme, összehánytam itt nehány apró bolond
ságot, vagy ha úgy tetszik: bolond apróságot, 
hogy bebizonyítsam, hogy van bolond és volt 
bolond farsang nélkül is.

SaM«. 



elbírálni, elégtételt nem szolgáltat, beáll ismét 
a status quo ante.

Ha Bereczkj’ úr a hivatalos hatalmát arra 
használja fel, hogy igazságtalanul és méltatlanul 
zaklassa az adófizetőket — mert én csak egy 
ember vagyok, de hallom vágjunk sokan úgy 
beáll az az állapot, hogy elfelejti áz ember a 
törvény tiszteletét, a hatóság iránti köteles res- 
pektust és adóját, az ilyen zaklatásoktól elkese
rítve, épp úgy nem fogja fizetni, mint azelőtt.

Mert én a hatóságot olyannak képzelem, 
melynek minden intézkedése szent. Ha az vala
mit mond, ha az valamit elvállal, ha az valamit 
megígér, az — szentirás. Bereczky úré a kétes 
dicsőség’ hogy ezt a hitet az emberekben meg
ingatja, de aligha hiszem, hogy fölötte* * hatósága 
tudtával. melynek nevében basáskodásait és 
önkénykedéseit Űzi. Mert a hivatalos hatalom 
nem ad senkinek jogot arra, hogy rokon- vagy 
ellenszenvének, annak köpenye alatt adjon ki
kifejezést. Ez lehet szokás Kelet-Azsiában vagy 
a nyam-nyani négerek között, de nem Magyar
országon. Bírálja el a tek. pénzügyigazgatóság 
az előadottakat, melyet a vezetett könyvekkel, 
tanukkal és eskü alatt tett vallomásommal iga
zolni és bizonyítani bármikor kész vagyok. Én 
eleve ludom, hogy nem fogja helyeselni és nem 
helyeselheti az ó neve és cégére alatt dühöngő 
hatalmaskodást. Es nem helyeselheti első sorban 
azon, még a korrekt úri emberek között is ki
zárt megszegését és ismételt megszegését egy 
olyan egyezménynek, mit a szerződő felek 
egyike mindig pontosan betartott.

HETI HÍREK.

KunszentmArton, rnárcz. 7.

* Eljegyzés. Untermüller Ernő szentesi 
könyvkötő f. hó 1-én eljegyezte a Trincz Vilmos- 
féle betekints! malom főmolnárának, Szép
hegyi Károlynak kedves és müveit leányát, 
Jusztikát.

* A puszta-mesterszálláslak, a mint érte
sülünk az uj község szervezése alkalmával léte
sítendő jegyzői állásra egyhangúlag Dóka Elek, 
volt adóügyi tanácsost akarják megválasztani. 
Mi, kik szemtanúi voltunk Dóka munkásságának 
és tudásának csak örömmel regisztráljuk ezen 
hirt, bátor őszintén sajnáljuk, hogy egyesek nem 
jellemezhető eljárása, annak idején elszakította 
őt, a mi községünktől.

* Telefon. Mátray Lajos gőztéglagyártulaj- 
donos és építész engedélyt kapott, hogy a város 
határán levő téglagyárból házához a telefont 
bevezethesse. Valami formahiba miatt azonban 
a munkát egyideig be kellett szüntetnie, de a 
mint halljuk, a legközelebbi jövőben a munká
latokat ismét felveszik és napok alatt befejezik.

* A tiszaföldvári tánckedvelő ifjúság a f. 
hó febr. 20-án kitünően sikerült táncmulatsá
got rendezett, melyen Tisza-földvár értelmisé
gének szine-java s a környék igen szép szám
mal vett részt. Fesztelenség, jó hangulat jellem
zik a mulatságot, melynek rendezői meg lehet
nek elégedve az elért sikerrel. Befolyt 160 
frt és 02 kr, miből 107 frt 98 kr kiadást leszá
mítva maradt tiszta haszon 52 frt 02 kr; ebből 
28 frt 51 kr mai napon az izraelita egyháznak 
templom építésre adatott át; 23 frt 51 kr pedig 
» helybeli takarékpénztárba tétetett be a sze
gény tanulók felsegélyezésére vizsga jutalom dijul. 
Felülfizettek: Ratics Mihály 5 frt. Raffn János. 
Lázár József 4—4 frt. Frank Mór Schreiber Her
mán 2—2 frt. Soos Géza, Ehrenfeld Sándor, Né

Ismerem a tek. pénzügyigazgatóságnál 
uralkodó szellemet, az a méltányosság szelleme 
volt és kell, hogj’ az legyen, pláne akkor, ha 
kétszer-kettó négy módjára világos, hogy az 
adófizető fizetni akar.

A Bereczkj- úr eljárása azonban a hüvelyk- 
szoritó és az archimedesi csavar ismert esz
közöket juttatja eszembe.

Az elmondottakért egytől-egyig szavatolok, 
ezek száraz tények. Ha jog és igazság létezik, 
meg fogják mondani illetékes helyen, hogy az 
ilyen eljárás, nem a törvény szelleméből folyó 
s nem a törvény szerint való, mert minden 
törvény a tisztesség és erkölcs álláspontján kell, 
hogy álljon.

Egy «dőflzető. 

meth János 1—1 frt. Weisz Béla. Szántó Albert 
Lőwy József, Varga Izidor, Brtun Jenő, Bermann 
Lajos, Braun Albert. Karpelen Mór, Ratics Mór, 
Bauer Ármin, Dr. Szegedi Kálmán 50-50 kr. 
Fogadják a nemes adakozók a rendezőségnek 
hálás köszönetét. Jelen voltak asszonyok: Dr. 
Szegedi Kálmánná, Krausz Mukiné, Jánosi Sán- 
dorné (Cibak), Steril Antalné, Markbreit Jánosné, 
Braun Józsefné, Braun Albertné, Ratics Móráé. 
Ratics Mártonná. Lőwy Józsefné. Cseh Béláné 
(Szolnok). Sahwarcz Dánielné, Kátay Ignáczné, 
Kulin Lajosné, Kiss Balázsné, Kiss Dezsóné, 
P. Nagy Gáborné. Simonyi Jánosné (P.-Martfű), 
Szántó Albertné, Frank Lajosné. Deuts Vilmosáé, 
Tokaj- Lajosné, özv. Kampler Jánosné, Auer 
Károlyné, Molnár Jánosné (P.-Martfü), Rácz Já
nosné (T.-Inoka). Tantó Imréné. Lapu Bertalanná. 
Leányok: Auer Margit, Cseh Etelka (Szolnok), 
Sarkadj’ Juliska. Deuts Ida. Kulin Erzsiké (Kun- 
Szent-Márton). Katona Mariska. Rácz Irma.Lamp- 
ler Bella. Molnár Gizella (P.-Martfü). Czetényi 
Irina (I.-Ladány), Simonyi Mariska (Martfű), Tajka 
Etelka (Szolnok), Ratics Gizella, Rózsika. Jolánka, 
Betti, Ilonka, Fischer Hermin, Schwartz Irma 
(T.-Szt.-Miklós), Lőwj- Berta, Helena.

• Elveszett arany függő. Az iparos álarcos
bálon egy értékes fél aranyfüggő elveszett. A 
becsületes megtalálót kérjük, hogy azt vágj- az 
ipartestülethez vágj- a szerkesztőséghez beadni 
szíveskedjék.

• Kitüntetés. A mint egy kissé elkésetten 
tudósítanak, ó Felsége legfelsőbb elhatározásával 
Magyary Lajos, a Szolnok-Csongrád Tisza bal
parti ármentesitő társulat gátőrjéuek, sok évi 
hú és buzgó szolgálatai elismeréséül az ezüst 
érdemkeresztet adományozta. A kitüntetés át
adása alkalmával, a társulat legutóbbi közgyű
lésén dr. Hajdú József, kerületünk orsz. kép
viselője mondott emelkedett szellemű beszédet 
Magyaryhoz.

’ Az Iparosok álarcos-bálja, mint minden 
évben, ugj*  ez idén is, kitünően sikerült. S a 
mit különösen ki kell emelnünk, az álarcosok 
ez alkalommal megemberelték magukat. Nem 
azok az ostoba, elcsépelt maszkok jártak-keltek 
a teremben, melyeket már százszor láttunk, 
hanem eleven, fürge alakok, kik helylyel-közzel 
harsogó kacajra keltették a közönséget mókáik
kal. Felülfizettek: Sipos Kálmán 2 frt 20 kr. - 
Talányi Ottó 1 frt 20 kr, Lukács Andor 1 frt 
40 kr, Kádár József, Lefor István, Vaj’ Alajos, 
Weisz Jakab órás 1—1 frt, Fray Ödön, 50 kr. 
Szirom Györgyné, Engler János, Stern Benő, 
Kis Imre, Oroszlán József, Molnár Mátyás. Kakuk 
Ernő, Kiéin Adolf, Deutsch Simon 40—40 kr, 
Kovács János 30 kr. N. N„ Józsa István. Szabó 
Kálmán, Beládi Antal, Tóth István. Báróéi Nán
dor, Kocsis Antal. Prém Károly, Héra Sándor, 
Herkó Gyula, Káldor Soma. Horváth István, N. 
N., N. N., Fazekas András 20—20 kr. Kerekes 
Annuska 15 kr. Oláh Lajosné, N. N. 10—10 kr. 
Gyümölcsárulásból befolyt: Egy gyümölcsárus 
leány 2 frt 13 kr, Herkó Gyuláné 24 kr, Kézs- 
inárki Matildka 46 kr, Kis Mariska 13 kr. Összes 
bevétel 161 frt 01 kr, kiadás 65 frt 13 kr. 
Ezek szerint maradt az ipartestületi házalaptőke 
gyarapítására 95 frt 88 kr.

• A tlNza-kürti szöllökbe vezető s lapunk 
legutóbbi számaiban kifogásolt rossz útnak javí
tását, a mint értesülünk az illetékes hatóság 
már elhatározta s ezen feladattal Kunszentárton 
közönségét bizta meg. A magunk részéről csak 
örvendeni tudunk, hogy felszólamlásunknak ilyeu 
gyors sikere lett.

• Óvóda-bál. Szabó Róza k. a. óvodájában 
a farsang utolsó napján bálát tartottak a kicsi
nyek számára. A jelen volt hölgyek névsorát 
tudósítónk még ma is nyomozza, miután egyik
másik csak a .papa“ és .mama" szót ismeri. 
A jól sikerült mulatságnak csak a késő délután 
vetett véget; a mulatság délután 2 órakor kez
dődött.

• Elköltözés. Kovács Antal csépai születésű 
jómadár, ki a tisza-zugi szölló-gunyhók operatőrje 
melléknéven ismeretes, elfogatása után a kir.

járásbíróságtól a szolnoki kir. törvényszékbe- 
kisérte át csendőrségünk, a honnan nemsokára 
régi lakhelyére teszi át állandó tartózkodási 
helyét — s ezt a leghitelesebb forrásból tudjuk — 
névszerint Lipótvárra.

* Segély az óvodáknak. Kunszentmárton 
község képviselő le stiilete legutóbb tartott köz
gyűlésén igen helyesen és igen méltányosan, az 
ezideig égj- óvodának szánt 161) frtnyi évi se
gélyt 50 írttal felemelve, ezen összeget a Hain-, 
Szabó- és Würth-féle óvódák között egyenlő 
arányban — tehát évente 70—70 frttal segé
lyezi mindenik óvodát.

* Egy ártatlan szocialista. Pap Lajos hajdú
dorogi illetőségű asztalos-legény, ki Oláh István 
helybeli asztalos műhelyében volt alkalmazva, 
egyre azt hangoztatta, hogy ó szocialista. Dol
gozni, magasztos elveihez hűen természetesen 
nem akart, azonban pénzt egyre kért, zaklatva 
ezzel gazdáját. Végül ez megunta garázdálkodá
sát s a helybeli csendórségtól kért a jeles nép
barát ellen oltalmat. A csendőrség letartóztatta 
s a tisza-földvári szolgabirói hivatalhoz ki
sérte át.

* Drága mulatság. B. Nagy István puszta- 
mesterszállási lakos kárára a in. hó végén Irha 
Józsa kunszentmártoni lakos korcsmájában 21 
frtot a mellénye zsebéből elemeitek mulatozás 
közben.

Vj irtószer. Kártékony állatzk u. m. 
phyloxera, peronospora, férgek, egerek stb. szöl- 
lókból, és szántóföldekről tökéletesen kiirthatok 
a cs. és kir. szabad. .Viktória“ műtrágyá
val, melyet Pongrácz Károly (Budapest, Do
hány uteza. 74. talált fel. Fe I v i 1 á go si t ás 
és prospektus ingyen.

Közgazdaság.

Budapesti gabonatőzsde.
Reich Jenő és Trsa. heti jelentése: A búza 

árai érzékenyen visszaestek. E visszafejlődésre 
a politikai helyzet adott okot. A fogyasztás tisz
tában van azzal, hogy a magyarországi búza
készletek igen megapadtak még is tartózkodik 
nagyobb beszerzésektől, mert a liszt-üzlet ne
hézkesen megy. A határidő üzletben a 
rendkívül enyhe időjárás és a tisztult politikai 
helyzet szintén gyorsította az árak visszaesését. 
A Következő áringadozások állapíthatók meg:

Szokvány búza tav-ra 7’78 — 7’90 
, máj—junra 7'75 — 7’85 

, . őszre 7’30 — 7'45
, rozs, tav.-ra 6’50 — 6’60

Tengeri máj.—jun.-ra 3'80 — 3'88
Szók. zab. táv. 6'05 — 61()
Repce aug.-szept.-re 10’90 —ll-—

Felelő« szorkesztö: KEITZ JÁNOS.
Kiadó-tulajdonM: CSAN'ÁDY JÓZSEF.

A KOHSIEKTMÁRTOKI TAK*RÉKPÉMTÁR 
részvénytársaság 1897. év márczius hó 21-ik 
napján d. e. 9 órakor sajál helyiségében XXV. 
rendes évi közgyűlését tartja, melyre a t. ez. 
részvényesek tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat: 1. Közgyűlési elnök válasz
tása. 2. Közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 
bizottság kinevezése. 3. Igazgatósági jelentés. 
4. Felügyelő bizottsági jelentés. 5. Zárszámadá
sok beterjesztése, a mérleg megállapifása és a 
felmentvény megadása. 6. Igazgató választása. 
7. Aligazgató választása. 8. Tiz igazgatósági tag 



választása. 9. Felilg>-elő bizottsági tagok meg
választása. 10. Előterjesztés a t.-földvári malom 
ügyében. 11. Egyéb az alapszabályok 36. §-a 
értelmében kellő időben beérkezett kérvények 
tárgyalása.

Az igazgatóság.

1529. szám.
ki. 1897.

Pályázati hirdetmény.
Jász-Nagy-Kun-Szolnok vármegye ti

szai alsó járásba kebelezett Kun-Szent- 
Márton nagyközségben egy 350 frt évi 
fizetéssel javadalmazott irnoki állás le
mondás folytán megüresedvén, arra ezen
nel pályázatot nyitok és felhívom a 
pályázni kívánókat, hogy minősítésüket 
igazoló pályázati kérvényüket hozzám f. 
év márczius hó 20-ig nyújtsák be.

Jegyzői oklevéllel vagy legalább hat 
gymn. osztályt végzett pályázók a községi 
képviselőtestület 203 2427. 1896. sz. ha
tározata értelmében előnyben részesülnek.

Tisza-Földvár, 1897. február 28.
Busa Ákos

főszolgabíró.

5011. sz.__
tkv. 1896.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kunszentmártoni kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Kohn 
János kunszentmártoni lakos végrehajtatónak 
Csekó Mária és Béni öesödi lakosok, mint néhai 
Csekó Györgyné Dorogi Sára örökösei végrehaj
tást szenvedők elleni 125 frt tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a kunszentmár
toni kir. járásbíróság területén levő Kunszent
márton községhez tartozó P.-Mesterszálláson 
fekvő a p.-mesterszállási 576. sz. tjkvben A. +. 
312 3. mérn. sz. a. foglalt ingatlanból Csekó 
Györgyné Dorogi Sára tulajdonául bejegyzett 
fele részre az árverést 358 frtban ezennel meg- 
állapotott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1897. évi már
cius hó 27. napján délelőtti 9 órakor ezen kir. 
jbiróság tkvi iktató hivatalában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron a.lul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan beesárának 10 0 o-át vagyis 35 frt 80 krt kész
pénzben. vágj- az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jel
zett árfolyammal számított és az 1881. évi no
vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
nisteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 

az 1881. LX. t.-c. 170 §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. já'ásbiróság mint tkvi hatóság.
Kunszentmárton, 1896. december 7.

Dr. Hortobágyi József
kir. aljbiró.

5096. sz.
tk. 1896.

.Árverési hirdetményi kivonat.
A kunszentmártoni kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy özv. Hamar Józsefné 
Véres Mária végrehajtatónak Kanyó Mária Tar- 
esányi Pálné és társai végrehajtást szenvedő el
leni 350 frt tóke követelés és jár. iránti vég
rehajtási ügyében a kunszentmártoni kir. járás
bíróság területén levő T.-Kürt község határában 
fekvő, a t.-kürti 490. sz. tjkvben A 4 1400.. b. 
hrsz. a. foglalt ingatlan fele részére az árverést 
488 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1897. évi március 30-ik napján délelőtt 10 
órakor T.-Kürt község közházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan beesárának 10%-át készpénzben vagyis 
48 frt 80 krt, készpénzben, vagy az 1881. 60. 
t.-e. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a kelt igazságügyminiszteri remielet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kézéhez letenni, avagy az 1881. 60. te. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöle- 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni.

Kunszentmárton, 1896. december 12.
A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.

Dr. Hortobágyi József,
kir. aljbíró.

266. sz.____
tkv. 1897.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kunszentmártoni kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Szántó 
Dániel és Lévai Lajos t.-ughi lakos végrehajta- 
tóknak. Pintér Róza és Madovies Józsefné N. K. 
madarasi lakos végrehajtást szenvedő elleni 282 
forint illetve 212 frt tőke követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kunszentmártoni 
kir. jbiróság területén levő Cibakháza község 
határában fekvő, a cibakházi 699. sz. tjkvben 
A + 1470. hrsz. a cibakházi 996. számú tjkvben 
A t 1469. hrsz. és a hibakházi 1010. sz. tjkvben 
A + 1471. hrsz. a. foglalt tjkvileg homoki szán
tóknak jelzett de tényleg szőllővel beültetett in
gatlanokból Pintér Rózát illető ’/a részre, egyen

ként 210 frt. — továbbá a cibakházi 54 számú 
tjkvben A f 1972. hrsz. a. foglalt szántóból 
Pintér Rózát illető '/a részre 106 frt, — a ci
bakház! 54 sz. tjkvben A I. 834. hrsz. a. foglalt 
Pintér Róza, Pintér Gyula és Pintér Mária tulaj
donát képező, de az 1881. 60. t.-cz. 156. §-a 
értelmében egészben elárverezendő kenderföldre 
31 frt, és az ugyanazon tjkvben AI. 2401./63. 
hrsz. a. foglalt ugyanazok tulajdonát képező s a 
hivatkozott törvény szakasz értelmében szintén 
egészen elárverezendő nulla földre 69 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban az án erést 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatla
nok az 1897. április hó 30 napján d. e. 9 óra
kor Czibakháza község közházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban 
kijelölt ovadékképes érték papírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX- t. c. 170. 
§-a értelmében a bánat pénznek a bíróságnál 
elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság. 
Kunszentmárton, 1897. január 20.

Dr. Hortobágyi József,
kir. albiró.

Xcgbiztosabb szer 
AZ ÁLTALÁNOSAN ELISMERT ÉS

JÓ HATÁSÚNAK BIZONYULT 

„BARÁT ITAL“ 
című növényszer gyomor-likőr készít

ményem 
székrekedés, étvágytalanság és az 

ebből eredő bajok ellen.

Egy üveg ára 40 és 80 krajcár.

Kapható Kunszentmártonban Bozóky Sándor, Kádár 
József és Némedy testvérek fiiszeriizletében.

Készítés és kiviteli főraktár:
H.-M.-VÁSÁRHELY, 

Zenke Zoltán 
Árpád-utca 12. sz.
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KÖNYVNYOMDÁJA

fOT KUNSZENTMÁRTONBAN. TB®
Elvállal mindennemű könyvnyomdái szakmába vágó munkákat, úgymint: hírlapok, müvek, hivatalos és 

ügyvédi nyomtatványok, falragaszok, körlevelek, számlák stb. elkészítését.
Továbbá igen díszes névjegyek, eljegyzési és csketési meghívók a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig nagy 

választékban találhatók. Gyászjelentések ízléses kiállítással a legrövidebb idő alatt késeinek.
Végül elvállal mindennemű W KÖNYVKÖTŐ .MUNKÁK megbízás folytán. A legegyszerűbb kiálli-

tiistol a legdíszesebbig megr-adelhetök bármely könyvkötői ezikkek s azok a lehető legjutányosabb árak mellett 
szállíttatnak.

•W „¿Kunszentmárton és VidéRe" Kiadóhivatala. TB®

Egy jóházból való fiú tanulóul felvétetik.
^om. Csanády József könyv nyomdája Kunszentmárton.


